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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২২৯২

১৩/ যাকাত (كتاب الزكاة)
পিরেদঃ ৩৩. পািথব জাঁকজমক ও াচুেয তািরত হওয়া সেক ভীিত দশন

باب التحذير من الاغترار بزينة الدنيا وما يبسط منها

আরবী

وحدَّثَنَا يحي بن يحي، اخْبرنَا اللَّيث بن سعدٍ، ح وحدَّثَنَا قُتَيبةُ بن سعيدٍ، ‐ وتَقَاربا

ف اللَّفْظ ‐ قَال حدَّثَنَا لَيث، عن سعيدِ بن ابِ سعيدٍ الْمقْبرِيِ، عن عياضِ بن، عبدِ

اله بن سعدٍ انَّه سمع ابا سعيدٍ الْخُدْرِي، يقُول قَام رسول اله صل اله عليه وسلم

نم مَل هال خْرِجا يم لاا ا النَّاسهيا ملَيع َخْشا ام هالو ‏"‏ لا فَقَال النَّاس فَخَطَب

صل هال ولسر تمفَص ِبِالشَّر رالْخَي تايا هال ولسا ري لجر ا ‏"‏ ‏.‏ فَقَالالدُّنْي ةرزَه

ِبِالشَّر رالْخَي تايا هال ولسا ري قُلْت ‏"‏ ‏.‏ قَال قُلْت في‏"‏ ك قَال ةً ثُماعه عليه وسلم سال

لنَّ كا وه رخَي ورٍ ابِخَي لاا تاي لا رنَّ الْخَيه عليه وسلم ‏"‏ اال صل هال ولسر لَه فَقَال

ما ينْبِت الربِيع يقْتُل حبطًا او يلم الا آكلَةَ الْخَضرِ اكلَت حتَّ اذَا امتَلات خَاصرتَاها

استَقْبلَتِ الشَّمس ثَلَطَت او بالَت ثُم اجتَرت فَعادت فَاكلَت فَمن ياخُذْ مالا بِحقّه يباركْ

لَه فيه ومن ياخُذْ مالا بِغَيرِ حقّه فَمثَلُه كمثَل الَّذِي ياكل ولا يشْبع ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

২২৯২। ইয়াহয়া ইবনু ইয়াহয়া ও কুতায়বা ইবনু সাঈদ (রহঃ) ... আবূ সাঈদ খুদরী (রাঃ) থেক বিণত য,

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম দাঁড়ােলন এবং লাকেদর উেেশ ভাষণ িদেলন। িতিন বলেলন, হ

লাক সকল! আাহর কসম, আিম তা তামােদর জন আশংকা কির কবল সই পািথব ধৈনেযর, যা আাহ

তামােদর জন উদগত কের িদেবন। তখন এক বাি বলল, ইয়া রাসুলাাহ! কলাণ িক অকলাণ আনেত

পাের? রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম (একথা েন) িকছুণ নীরব থাকেলন। তারপর বলেলন, তুিম

কী বেলিছেলন? লাকিট বলল, আিম বেলিছলাম, কলাণ িক অকলাণ আনেত পাের?

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলন, কলাণ কবল কলাণইআনয়ন কের। যমন, বসকাল যা

(তৃণলতা) উদগত কের তা জীবজেক পট ফুিলেয় মাের বা মরার িনকটবতী কের দয়। িক য তৃণেভাজী প
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তা খায় এবং খেয় উদরপূিত কের, তারপর সূেযর আেলােক থােক, পশাব ও পায়খানা কের এবং জাবর কােট

এরপর আবার আেস এবং খায়। অতএব য বাি নায়ভােব মাল উপাজন কের তার জন এ মাল বরকত পূণ

কের দওয়া হেব। আর য বাি; অনায়ভােব মাল উপাজন কের স ঐ লােকর অনুপ য ভণ কের িক

তৃ হয় না।

English

Abu Sa'id al-Khudri reported that the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) stood up and
addressed the people thus:
O people, by Allah, I do not entertain fear about you in regard to anything
else than that which Allah would bring forth for you in the form of adornment
of the world. A person said: Messenger of Allah, does good produce evil? The
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) remained silent for a while and he then said: What
did you say? He replied: Messenger of Allah, I said: Does good produce evil?
The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said to him: The good does not produce but
good. but among the plants the spring rain produces There some which kill
with a tremour or nearly kill all but the animal which feeds on vegetation. It
eats and when its flanks are distended, it faces the can. then when it has
donged or urinated and chewed it returns and eats. He who accepts wealth
rightly, Allah confers blessing on it for him. and he who takes wealth without
any right, he is like one who eats and is not satisfied.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ সা’ঈদ খুদরী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=11657

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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